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回鵤文 《八十華嚴 ・砒盧遮那 品 》残葉研究*

阿 依 達 爾 米 爾 ヤ 馬 力

楊 富 學

ヨ　　ニー 削 旨

《華嚴纒>>,具名《大方廣佛華嚴aS>>,梵文作Buddhavatarpsakamaha-vaipUlyasatra,

是佛成道後在菩提場等庭,薙 由普賢 ・文殊諸大菩薩以顯示佛陀的因行果徳如雑

華荘嚴,廣 大圓満 ・無蓋無擬妙旨的要典,是 華嚴宗櫨以立宗的重要鰹典.該 文

献梵文原典已残訣不全,僅 有漢文和藏文完本留存於世.回 鴫文繹本今知者有二

種,一 為《四十華嚴》,一為《八十華嚴λ

現知厩於 《八十華嚴》的回鵤文文献爲 ・刻本不多,近 期屡有議現.在 蘭州市甘

粛省博物館藏有木刻本(?)残 巻二張,編 號為10562,拷 穏出自莫高窟.原 件

為両大張(8面),長45楚 米,残 高34,7麓 米,毎 面書13行 文字.第 一張囑
くり くの

《八十華嚴》巻十四,第 二張屡該纒巻二十二.在 敦煙研究院文物陳列中心亦牧藏

有該文獄的回鵤文印本(?)残 片一大張(4面),厩 《八十華嚴》巻十四,残 片長

42麓 米,高35麓 米,折 聲式,毎 面書13行 文字.避 一文献,同 甘粛省博物館
ほ 　

所藏一様,紙 質厚硬,呈 黄褐色,四 邊椎有紅線,似 為元代刻本.近 年,敦 焼研

究院考古人員在封敦燈莫高窟北遜進行護掘時,在Bl28窟 又獲現回鵤文 《八十

*基 金專案:國 家哲學社會科學基金專案(06BYYO57) .本 文的寓作得到了徳國學者Peter

Zieme教 授,日 本學者小田壽典教授和吉田豊教授的指教,他 椚審閲了全文,指 出了本

文初稿中的諸多欠妥之庭,並 提出了具体修改意見,在 表示衷心的感謝.

(1)歌 世民:《 甘粛省博物館蔵回鵤文〈八十華嚴〉残経研究(一一)》,《世界宗教研究》1986年

第3期,第68～77頁.

(2)歌 世民:《 甘粛省博物館藏回鵤文〈八十華嚴 〉残経研究(二)》,《 中央民族學院學報》

1986年 第2期,第84～89頁.

(3)取 世民:《 回鵤文〈八十華嚴〉残経研究》,《民族語文》1986年 第3期,第59～65頁.
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華嚴 》冊子式寓本残片一件.該 文献編號為B128:2,正 面為漢文,其 中有2頁

背面書草髄回鵠文,用 軟筆書爲,其 一存回鴫文18行,男 一頁存回鵤文19行.
く　　

鰹研究,其 内容屡於《八十華嚴》第四十五巻中的一段.

有幸的是,近 期筆者在蘭州的私人牧藏品中又寛得属於該文獄的回鵤文爲本二

大張,其 一屡於 《八十華嚴》第二十一巻 《十無蓋藏品》中的開首部分,其 二屡

《八十華嚴》第十一巻 《砒盧遮那品》中間的一段.窩 本為摺子式,紙 質厚硬,呈

黄褐色,長465cm,高35.5cm,地 脚4.5cm,天 頭4.2cm,朱 綜欄,欄 寛1.5

cm至1.9cm,欄 心4cm,巻 心255cm,毎 面書寓文字12行.字 形上在文字上

方加爾貼的方式匪分q與 γ,s與9.看 來該文献属於後期,即 元代回鵤文文献.

爲本字膿非常優美 ・工整,極 似印本,但 《砒盧遮那品》中所出現的各種特徴都表

明,該 文献不是印本,因 為在4面 之中,僅 有1面 在行間劃有邊線,而 且線條不

宜,甚 至有不少文字屋線書爲,非 印本之特徴是非常明顯的.

通過上文的叙述,可 以看出,《八十華嚴》之回鵤文澤本曽以多種形式流傳過.

既有貝葉式爲本(如 日本羽田明庭所藏9葉 照片),也 有冊子式爲本(如 敦煙莫高

窟北匠新出土的Bl28:2號 文献)和 摺子式木刻本(如 甘粛省博物館和敦煙研究院

的相關藏品).這 裏所刊怖的文鰍,則 囑於第四種形式,即 摺子式爲本.

接爲本牧藏者苑軍樹先生介紹,該 残巻系其父萢耕球先生子1947年 在蘭州市陸

廟從一注姓人氏手中購得.萢 耕球(1922～2005年),山 東臨折市人.一 生喜愛
しの

碑帖文物,家 中牧藏有数百幅歴代碑帖字垂,該 文献即由先生傳至其子萢軍樹,

櫨回憶,該 文獄的原牧藏人江氏自構湖北人,家 住蘭州黄河以北,即 今大沙坪

一幣 .湖 北狂氏璋一因素,使 我恨 自然地聯想到敦捏文漱流散過程中的一個關鍵

人物江宗翰.

(4)張 鐵 山:《 莫高窟北匿Bl28窟 出土文書回鵠文く八十華嚴〉残頁研究》,《中央民族大

學學報》2003年 第4期,第112～115頁.

(5)關 於萢氏牧藏敦焼文献的具髄情況,可 参見郁恵莉 ・範軍樹:《 蘭山萢氏藏敦煙爲経目

録》,《敦:燈研究》2006年 第3期,第79～85頁.但 文中未提及本文所述的這雨葉回鵤

文爲本.
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江宗翰,湖 北省通山縣人,於 光緒二十八年(1902年)至 光緒三十三年(1907

年)任敦燵縣令.注 宗翰進士出身,封 金石學有一定研究,深 受甘粛學政葉昌熾的

賞識.光 緒二十八年(1902年)葉 昌熾奉命領甘粛學政,西 行訪碑,以 補正其所

著《語石》一書.次 年十一月,得 敦煙縣令江宗翰寄贈《索公(動)紀 徳碑》・《楊公

碑》・《李太賓造像碑》・《李氏再修功徳記碑》・《大中五年洪辮碑》拓本及藏経洞出

土《水陸道場圖》絹書與唐人爲《大般浬葉経 》4巻.光 緒三十年(1904年)初,

葉昌熾至酒泉,又 從江宗翰庭得乾徳六年(968年)水 月観音像和"爲 鰹巻子本 ・
くの

梵葉本各二".葉 昌熾建議將藏纒洞出土的全部敦燵遺書運至甘粛省城蘭州保管,

引起當時甘粛省當局的注意,於 光緒三十年(1904年)三 月令敦煙縣衙門清黒占遺

書,責 成王道士就地封存,暫 為保管.當 時参與其事的敦燈縣令注宗翰,在 一幅藏

鰹洞出土的絹豊上題字説:"光 緒三十年四月朔(1904年5月15日)奉 傲検貼経

巻叢像".可 見荘宗翰親 自参與了清貼鰹巻書像之事.1907年3月12日,斯 坦因
くり

初到敦燈,他 當時封敦煙文献的瞭解,主 要就是通過江宗翰其人.江 宗翰的縣令

身倫及其與敦煙文獄的接鯛,使 我個有理由相信,我 椚手頭的回鵤文《八十華嚴》

寓本鷹出自江宗翰的私藏.

如同取世民先生刊怖的三件回鵤文《八十華嚴》印本(?)残 巻在天頭用回鵤文
くの

小字標明文獄 的名穏與巻秩一様,我 偶這次登現的 《八十華嚴 》残葉 同様也在天頭

以小字標 明文獄的名穏與巻峡,如 《砒盧遮那 品》背面分別有小字avatansakaeknti

6h'ba髄nq茸 髄1龍be蓉y(i)gh・mi(華 嚴 二秩一冊十五)和avatansakaekinti6irbagti'n(ll'

nl龍ahy(i)girni(華 嚴 二 蛛一冊十六).而 《十無壼藏 品》泥,背 面則分別有小字

avat紐sakan60n6こirba誼nqi田 龍bir(華 嚴 三 秩一冊一)和avatansakaU6Un66ir

(6)葉 昌 熾1《 語 石 》巻1,壼 北:商 務 印書 館,1968年,第28頁.

(7)金 榮 華:《 敦 燈 文 物 外 流 關鍵 人 物 探 微 》,壷 北:新 文 豊 出版 公 司,1993年,第66～

67頁.

(8)JohanElverskog在 其 著 作 《回鵤 佛 教 文 献(σygκrβ 掘 疏 ∫∫'L∫'θr伽rθ)》(SilkRoad

S田diesI.B爬pols,T㎜hout,lgg7,p.53)中 封 取 先 生研 究 的 《八 樺 嚴 磯 糸勤 叙 述 有 雨

虞 欠 妥.一 是 這 些 文 獣 並 不 藏 在 北 京 國 家 圖 書 館,而 是 分 藏 於 甘粛 省 博 物 館 和 甘 粛 省敦

煙 研 究 院.二 是 文献 的 毎 面 行 数 是13行(毎 頁26行),而 並 非15行,特 此 注 明.
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ba髄nqi直1U§eki(華嚴三株一冊二).避 些標示為我椚確定文献的内容提供了方便.

我椚手頭的爾張回鵤文《八十華嚴》文献保存基本完好,惟 邊縁梢有残破,但 恨

少損及文字部分.文 献一般用墨筆書寓,惟 《十無壼藏品》首頁前5行 用朱砂來

書窮纒名 ・巻次與品次,使 這部分内容顯得荘重與醒目.二 者錐驕於同一爲本,

但由於受篇幅所限,本 文只能刊怖其中的《蹴盧遮那品》,男一屡於《十無書藏品》

的爲本擬男行刊怖.

《砒盧遮那品》講佛在菩提場初成正覧,道 場無量荘嚴,金 剛座上的遮那佛身萬

徳圓満.普 賢構説這是由於砒盧遮那過去世為大威徳光太子時供養諸佛廣修無量

妙行的廣大功徳荘嚴成就.避 裏所刊残巻渉及的就是《砒盧遮那品》中部内容的

一段.窩 本残片為一大張紙,分4面 書爲,為 便於叙述,本 文分別以IA・IB・

IIA・IIB標 示,其 中1・II表 示頁面前後順序,A・B表 示文献的正面和背面.

下面是封該文献的拉丁文轄窩 ・翻繹和簡軍注繹.

二 拉 丁 字 母 轄 罵 及 漢 課

1A【Hatem】

[一 切 功 徳 山 須 彌 勝 雲 佛,為 大 威 光 菩 薩 而 説 頒 言:]

01(1)・olki蓉i-1澁ten並 皿alqubulり(an-larulu蓉 一inetgaiiyaratγa丘uyur」lar.

彼 人 乃 能 絢 装 飾 諸 佛 刹.

02(2).bh齎b血 匠n1(i)γ一larn～i雌nk(a)lp-lfγtaluy一 重arartgi皿～溢tagz-inip

為 一 一 駅 生,輪 回 劫 海,

03(3).tohhや6zk6ng皿 一lahi漉nmaksizarmagUmlaksizbolmaq-ln-tinken-inta

其 心 成 為 不 怠 階 之 後,

04(4).yertin～IU-t狙 一1翫一ningyol～lfyer～libaX盗 一sibolur-lar:bh'翫bh'註rburXan

オ 能 成 為 世 間 之 導 師.供 養 一 一 佛,

05(5).一lar-qata亘ihヰ)udunupkalmad廿k6d-n廿nguこ 董qidiγ一ialq並 γ血乙aqatagi

在 未 來 際 之 邊 縁,
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06(6).k6ngIU-1海 一intaanこa-q①y-aarinmaksizi辻mag血m益ksizbolmaq-in宜nken

其 心 成 為 不 怠 惰 之 後,

07(7).一i且ta肛z-aliksizyol-iγbulur-lar:紅 ～i6dkialqubulXal1-larbhr9㎞

オ 能 獲 得 無 上 道.願 三 世 之 所 有 佛 在 一 起

08(8).sal亘 皿gk〔is{1蓉一雌nginqanturYay-lar.alqubu1)Can-lar-ni皿gqovraγ{ntasaniag

圓 満 侮 的 願 望.願 在 一 切 佛 之 集 會 中,

09(9).at'6z。 雌ngantaomani〔ptuWay.alquqamaγanこulayukalmi導 一laru乙一suz〔亟d1γ

弥 的 身 躯 安 住 在 那 裏.一 切 如 來 在 無 有 邊

10(10).一sfztanγa助qutkns廿 蓉6dtmi蓉 一lar.uluγbHg註bHigig6tgU㎜i蓉 一li辻topul

誓 願,通 達 大 智 者,

ll(ll).一mi'ヨ ーlarbualイ γaltaγ一iγbng飢iuyur-1ar.uluγy(a)ruqyl頓qmangatapin

能 知 此 方 便.大 光 供 養 於 我,

12(12).一 】㎜qudullmaq-ing尊z-abulγay-s(a)nuluγ 己oγ一luγya韮n-1iγ㎞6髄g.parmanu-lar

會 得 到 大 威 力.

IB【P㎞teIV】

ava髄s濾ae㎞ 蹴b曲qi髄IO忌be首y(i)9㎞

華 嚴 二 秩 一 冊 十 五

13(1).瓢 』㎞～ial加1①γoγ1an-larイー血9㎞ 認amul-1細 血b踏ulup槍y㎜q-qa岨 猟 ㎏ 注y

願 微 塵 数 的 厭 生,修 善 根,向 修 行.

14(2).一s(a)n.alqusama皿taba(hibod誌(a)tv一 血董ngyoruq一 血gab[蓉runda鳶fuluγat一 賦γk雌註

一 切 修 習 普 賢 菩 薩 之 行 的 大 名 稲 菩 薩
,成 爲 休 的 巻 屑,

15(3).一1亘gbodis(a)tv-lardrin-ingqovraγ 一ingbolupbuり6an-1arulu蓉 イー1iγ耐uy

装 飾 佛 刹 海,

16(4).一uγetipyamゆnomoγu蓉 』intat面z-Uyapabolγay-s(a)ntep

祝 能 遍 及 佛 界,[一 切 功 徳 山,須 彌 勝 雲.佛 這 様]説 道.
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17(5)・y(a)diqadi:alqubu1つ6anoγlan-lar-i-y-asiz-larin～ 溢b丑ingl翫uluγ

諸 佛 子,弥 椚 鷹 該 知 道,

18(6)、etigligyara直Y-1翼 γk(a)lp-tagang6khz-t狸qumsan1nこaki6igk(a)lp

在 大 荘 嚴 劫 中,有 恒 河 之 沙 敷 的 小 劫,

19(7)..一larbolti:anta一(韮yal(Dnguq-larekiki～ligk(a)lp6dUnya鳶a宜 一lar:alqu

那 裏 的 人 壽 命 二 小 劫.

20(8).bul)こanoγlan-lali-y-aolalquadgUlhgadruq-luγtaγsuqan～liγedizyeg

諸 佛 子!那 個 一 切 功 徳 須 彌 勝 雲 佛,

21(9).adruqbulutad(1)γt(a)ngribuり6aneHgkoltiynya§ati.01t(a)ngribur)〔an

壽 命 五 十 億 歳.

22(10),nhvanbolmi● 蓉一takenbasabhゴn宜nq軍diγ 一qat註gmi蓉uzk6z-IUg

彼 佛 滅 度 後,名 叫 波 羅 蜜 善 眼 荘 嚴 佛,

23(ll).edglikyam瞳 γ一liγatl(i)γbuりこallUntib(a)lg直rdi.y(a)m註6kolmani註rdini

在 那 裏 出 世.亦 在 那 個 摩 尼

24(12).2¢u-abudfq{tnganatl(i)γuluγali〔 γ一tabulXanqu直nbuluy(a)rhqadf.

華 枝 輪 大 林 中 成 正 豊,

IIA【PlateV】

25(1).ol6d{血uluγ60γ 一luγya宜n一荘γy(a)ruq-luγu直.01an～ 三ulayuk削miヨ ーni皿gbuりCan

那 時,大 威 光 童 子,得 到 彼 如 來 之 佛 果,

26(2).qu且nbulupdUb6g直1註 ㎜ak-ligk雌 乙Unk6rgi㎞ 蓉一igk6ゆ010q

見 到 其 顯 現 的 神 通 力,

27(3).6dhnuこsuz〔 罫diγ一sfztaluyaγiliq-iqapfYteglibuり6an{γ6miik-iig

即 得 到 名 叫 無 邊 海 藏 門 的 念 佛 三 昧.

28(4).s㎜adidyal1イ γbul直:uluγb皿gab漣igkUこIUgnomluγk61manatl① γ

得 到 名 叫 大 智 力 法 淵 之 揮 定.

(44)



29(5).

30(6).

31(7).

32(8).

33(9).

34(10).

35(11).

36(12).

dyan-iγbul宜:t〔iz-Utinl(i)γ 一lar-qa孟yinbolupturuldunlpyavaldurup

得 到 名 叫 普 随 賑 生 調 伏 度 脱 的

ozγurmaqqutγarmaqat豆 ① γuluγadg聾6glik6ngUl-Ugbul虹:alquadγanγu

大 慈 恩 之 心.

oγu蓉一1ar-tatOz一血6rt直1血 話bu丘 重ad(1)γuluγy(a)rhqan～5u～lfk6ngロ1-Ug

得 到 名 叫 遍 覆 一 切 境 界 雲 的 大 慈 悲 之 心 。

buh宝:alq皿bur)6an-lal㌔ni'ngadg直1〔igadruq-luγtaluy～ 三〇Y-luγyahn。1董γ

得 到 名 叫 一 切 佛 功 徳 海 威 力 藏

k直こ一1紅gaγniqatl① γuluY6gr伽 こk6ngnl-ngbul鉦:豊omt6z-i-lig

的 大 喜 之 心.得 到 名 叫

k6kqa五q-tag伽g撤zariγs睦z-Okatl(1)γu夏uγapek蓉k6ng註1-ngbu1":

法 性 虚 空 平 等 清 浮 的 大 舎 之 心.

6zt6zikkh'一 盛n6ngi髄dr田mi蓉nomluγoγu蓉 一ia症'γsUz一廿k

得 到 名 叫 自 性 離 垢 法 界 清 浮 身 的 般 若 波 羅 蜜.

at'6zatl① γph'aty-a-pammit-iγbuh:面iγ 一sfzy(a)ruqaz-atUz-n-talym

得 到 名 叫 無 擬 光 普 随 現 的

皿B【PlateVI】

ava脇 欲ae㎞tiこ 肋 曲qf廿1血 蓉al宜y(i)gimi

華 嚴 二峡一冊十六

37(1).

38(2).

39(3).

k6ddtg肛1荘kat1① γhUb6gOli加 皿i汰一igbul榎:k㎞'一th1.OngiUdrn㎞ 註k

神 通.得 到

一1igk61man-k註uzk6g血da6iatl(i)γUlangurmaqadram-igbulti:alqu

名 叫 善 入 離 垢 淵 的 辮 オ.

buり こan-1ar-ningnomluγa丘'γsUz-nkaγi】iq-iatlα)γb皿gab丑igligy(a)ruq

得 到 名 叫 一 切 佛 法 清 浮 藏 的 智 光.
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40(4).一uγbu1雌.muntaγosuγluγ 一taulaαonmingnomqapiγ 一lar一董nbar6a

通 過 痘 些 十 千 法 門 皆 得 通 達.

41(5).一ni6tgUrga【itopulγa腹bol症.ol6d且nuluγ ～ioγ一luγyahn-hγy(a)ruq-h1γ

那 時,大 威 光 童 子,

42(6).ulit(a)ngrit(a)ngrisibur)6an-1血ng～ioγ 一iuγya五n-liγk〔i～1-ingatayaq

通 過 佛 之 威 力,

43(7).一hγ 一inalqudrin-lar一 血gaqovlaγ 一lar一ごngah1～iatep§lok

封 所 有 巻 屡 這 様 説 頒 言.

44(8).s6z-1註di:二sa(巫nγahs6z-lag創 【ibolYuluq-suzkol丘k(a)lp-lar-ta

在 不 可 思 議 的 億 劫 中,

45(9).yer血 ～三〇一t狙一1澁一iguduzta～ 窪ba蓉lata～誼bHgab皿igligbaり5f

指 導 世 間 罧 生 的 導 師

46(10).一lal:b辻 海kinalpUl蓉u蓉 γu4uqbolurlar.buulu§ 一taqf症皿(1)γ一lar6kU蓉

將 難i遇.此 世 間 罧 生

47(11)・adg田Ogasiγ 一hγbolll宜蓉翫山卜1血「:in～iipar【ltie㎞dbulXan一 董γ

有 恨 多 善 利,故 得 見 第 二 佛,

48(12)・k6rgalibo㎞aq-lar-i血z-at(註)ngribuり6an-1直ngat'6z一 血dnt〔iz一直

見 到 佛 身 普[放 大 光 明].._.

三 漢文原文

[大方廣佛華嚴鰹巻第十一,砒 盧遮那品第六]

一一微塵中
,無 量劫修行,彼 人乃能得,荘 嚴諸佛刹,

為一一罧生,輪 廻鰹劫海,其 心不疲解,當 成世導師.

供養一一佛,悉 審未來際 心無暫疲厭,當 成無上道.

三世一切佛,當 共満汝願,一 切佛會中,汝 身安住彼.

一切諸如來
,誓 願無有邊,大 智通達者,能 知此方便.

大光供養我,故 獲大威力,令 塵数罧生,成 熟向菩提.

(46)



諸修普賢行,大 名構菩薩,荘 嚴佛刹海,法 界普周遍.

"諸佛子1汝 等鷹知
,彼 大荘嚴劫中,有 恒河沙激小劫,人 壽命二小劫.諸 佛

子!彼 一切功徳須彌勝雲佛,壽 命五十億歳.彼 佛滅度後,有 佛出世,名 波羅蜜

善眼荘嚴王,亦 於彼摩尼華枝輪大林中而成正豊.爾 時,大 威光童子,見 彼如

來,成 等正豊 ・現神通力,即 得念佛三昧,名 無邊海藏門;即 得陀羅尼,名 大智

力法淵:即 得大慈,名 普随罧生調伏度脱;即 得大悲,名 遍覆一切境界雲;即 得

大喜,名 一切佛功徳海威力藏i即 得大捨,名 法性虚空平等清浮;即 得般若波羅

蜜,名 自性離垢法界清浮身;即 得神通,名 無擬光普随現;即 得辮オ,名 善入離

垢淵;即 得智光,名 一切佛法清浮藏.如 是等十千法門,皆 得通達.爾 時,大 威

光童子,承 佛威力,為 諸巻騎,而 説頒言:

不可思議億劫中,導 世明師難一遇,

此土取生多善利,而 今得見第二佛.

佛身普放大光明,色 相無邊極清浮,
く　ラ

如雲充満一切土,庭 庭稲揚佛功徳.

四 簡軍 注 程

小字.avatansakaekinh益irb劉 甜nq蹄 購b凶y(i)girmi:6irkes為"秩"的 回鵠

漢 字音形 式.該 詞也出現 在羽 田氏研究 的回鵤文《四十華嚴 》片毅中.羽 田氏讃作
ほ の

こar(6ar),但 未 能解説其語義.瓦 林 科(lngridWarnke)研 究 的回鵤文 《慈悲道場
ほ エラ

機 法 》中見onkUinbir6irqilturupbUtUrtdi"十 巻編為一 秩",澄 明十巻當爲一候.

在 這裏 的ktiin為 漢 字"巻"的 封 音形 式.在 我個研 究的這個文 獄裏,漢 語借詞

kuin被 突 厭語詞Ulag6`分 ・部 分"所 代替.漢 文本 《八十華嚴 》開頭 為"大 方廣佛

華嚴輕 巻第 十一",其 下一行是"毘 盧遮那 品第六".回 鵤 文本 中前一句翻 識為

(g)《 大 正 藏 》第 十 巻 《華 嚴 部 下 》,No.279,頁56b-c.

(10)『 羽 田 博 士 史 學 論 文 集 』(下 冊),京 都:同 朋 舎,1975年,第203頁,

(11)1.Wamke,翫 θ伽 認 檎'なc舵 乙θんr∫cぬr哲 妨8r4α ∫βθ舵 朋 θη4εr∫ 直η伽 一Erα8㎜ θη'ρ4εr

μ∫8躍r∫∫chθηV8r5∫oπ4θ ∫α わε'一ぬoc加 η8-c乃 α卿,Berlin,1978,S.52.(unpubhshed)
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avatansakaekinti6irbdSti'nqi'tilil9,而下 一句"毘 盧翻 隔 第六"在 回鵤文 中未見雛.

此 外,回 鵤文 中出現 的begy(i)girmi也 未 見於漢文本中.在 取 世民刊怖的回鵤文

《八十華嚴 》中同様出現這種形式,但 後面帯有kap一 字.取 世民根稼《突飯語大

辮典 》中的解繹(倣 縛 ・±i的模 子),將 該 詞翻澤 為"版":awatansakaikinti6ir

く　　エ

t6rtUn6tilnstoquzkap``華 嚴 二 秩四冊九版".筆 者認為kap似 為 漢 語借詞"葉"

一 詞 的音課形式
,是 抄纒 者 自己根拷葉敷補加上的.在 回鵤文Insadi-sOtra纒 中,

回鵤文纒文 的左労中央窮有漢字"...葉",似 乎 可以説明這一黙.不 過値得注意的

是"葉"字 薦於愉四,《 廣韻 》與渉切,聲 母鷹讃作ljl.那 磨,哺 四有没有護作k的

可能 幽 那?根 稼《中原音韻 》,在 元代輸四與疑母已纒出現合流,已 鰹分不清匠別.

伊 斯坦 布爾藏漢文 《法華経 》(吐 魯番文書No.22)難 字 音注 中也有疑母注以母的
く　ヨラ ロ の

例子(監 音嚴).而 疑母在回鵤漢字音中多讃作g/k.這 誼明愉四護作k/g的

可能性是存在的.該 字韻母部分的反切字為"渉",厨 鹸撮葉韻,可 構擬i為iEP,
　ユら　

在 回鵤 文文獄裏鷹讃 作ep.

01.temin:本 文 献 中i封鷹於漢語的"乃".《 突 巌語大辮典》中馬合木提 ・喀什赫

ロ の

爾 將 該 詞 解 繹 為"剛 オ":tem血keldim"我 剛 到".temin一 詞 常 與6k連 用,封 鷹

於 漢 語 的"方".韻'adqandadi'nizvani'lar(fy)b廿daml甜t町armi齢dtathnin6kadi

くユの

bolurUeiintari:qmaqtip」`縁 彼煩悩究寛断 時方 名断故".etgaliyaratγah封 鷹 干漢語

的"荘 嚴".其 詞 根為et一"作"和yamt一"創 造".由 這 些詞根組成的 固定搭配形式

itiglikyaratiyli'q出現 在 吐魯 番出土的回鵤 文 《維摩詰所説経 》,有 關例誇可見於編

ロ きラ

號 為U1790・U1596・Mz851a等 文 獄 中,封 鷹於漢語的"有 為".itiglik也 在 該文

(12)取 世 民:《 回鵤 文〈八 十 華嚴 〉残 経 研 究 》,《民族 語 文 》,1986年 第3期,第59～65頁.

(13)高 田 時雄:《 敦 煤 ・民 族 ・語 言 》(世界 漢 学論 叢),北 京:中 華書 局,2005年,第166頁.

(14)庄 垣 内正 弘,『 ロシ ア所 蔵 ウ イグ ル語 文 献 の 研 究 一 ウ イ グル 文字 表 記 漢 文 と ウイ グ

ル 語 仏 典 テ キ ス トー 』,ユ ー ラシ ア古 語 文 献 研 究 叢 書1,京 都,2003年,第70頁.

(15)同 上,第83頁.

(16)MahmudKashghad,D∫vα 顧L囎 α'一"イ躍r死丁θκ伽85',T.1,Ankara,1939,S.409.

(17)庄 垣 内 正 弘,『 古 代 ウ イ グ ル文 阿 毘 達 磨 倶 舎 論 實 義 疏 の研 究 』II,京 都:松 香 堂,

1993年,第359頁.

(18)Pe蝸eme,隔 如励 醐 α伽(=Be血erTl㎡ ㎜texte塒B脚k,2㎜,S.70,78,100.

(48)



獄 軍 猫 使 用,封 鷹 於 漢 語 的"嚴 飾"(Ul596)・"荘 嚴"(Ul596)・"有 為"(U1766

ロ　　

+U768+U767).

　　の

07.ilz・51iksizyol:封 鷹 於 漢 語 的"無 上 道",表 示"最 高 的 教 義 ・最 高 的 畳 悟".

　　　ユ

配6d封 鷹 於 漢 語 的"三 世",表 示 佛 教 中 時 間 的 三 個 階 段"過 去 ・現 在 ・未 來".

09.aniulayuklitmig:表 示"如 來",在 該 文 献 中,"如 來"還 以"kirttidinkalmisv"

形 式 出 現.

10.tanyari'γ:封 慮 於 漢 語 的"誓 願".有 與ktistigLPt用 的 例 子:anこaan6aUklisar

く　　ラ

a蓉i'lsarymabod'isatv-1ar-nfngtanγari'γ 一i'kUsti蓉一iyma6kyalnguz-i'nyivinmtiz.

11.uluγy(a)ruαyltr穐:後 面 有 一 個 軍 猫 爽 爲 的q字.

12.uluy60'y・luγya1'in-1'iykil6:封 鷹 於 漢 語 的 一s大威 力".parmanu<梵 文

paramanu"微 塵".

13.ku葦alam腿HaMhbl蜘r腿ptayanma吼 ・qa越lljgtirgliy・s(S)n:為 漢 文"成 熟 向 菩

提"的 突 蕨 語 繹 文.kugalamul<skt.kugala-mala"善 根",善 徳 的 根 本,正 確 的 行

ロ ヨラ く　の

為.tayanmaq常 封 鷹於漢語 的"行":alqutayanmeqUIUgs血z"一 切 行 無常","行"

在 佛教用語 中表示為成佛而進行 的修行.在 這裏 磨封 鷹干漢文的"菩 提".

20.olalqu5dgtiltigadruq・luγtaγsuqanM'yedizyegadruqbulut:為"彼 一切功

徳須彌勝雲 佛"的 回鵤 文鐸 文.adgUadruq対 鷹 子漢 文的"功 徳"."勝"一 詞用

suqan6fγedizyegadruq四 介 突厭語 詞來表示.這 與"須 彌"只 用taγ 來 表示形成

了鮮明的封比."須 彌"也 澤作"妙 高山",回 鵤 文 佛教文献 多澤 作sumirtaγ.

sumir<toch.ASumer<skt.Sumeru.

(19)同 上,S.76,77,128.

(20)中 村 元,『 佛 教 語 大 辞 典 』,東 京:東 京 書 籍,1981年,第1333頁.

(21)1佛 教 語 大 僻 典 』,第478頁.

(22)庄 垣 内 正 弘,『 古 代 ウ イ グ ル 文 阿 毘 達 磨 倶 舎 論 實i義疏 の研 究 』II,京 都:松 香 堂,

1993年,第88頁.

(23)『 佛 教 語 大 僻 典 』,第849頁.

(24)庄 垣 内正 弘,『 ロ シ ァ所 蔵 ウ イグ ル語 文 献 の研 究 一 ウ イ グル 文字 表 記 漢 文 とウ イグ

ル 語 仏 典 テ キ ス ト ー 』,ユ ー ラ シ ァ古 語 文献 研 究叢 書1,京 都,2003年,第282頁.

(49)



22・23.:"波 羅 蜜"翻 澤為rnti'nqi'd'iγ 一qatagmig"到 達 彼 岸"."波 羅 蜜"表 示 ◆`羅

封 ・完 全"等 意,漢 文 早 期 繹 作"度",唐 代 澤 作"到 彼 岸".在 回 鵤 文 佛 教 文 献 裏

多 謬 作paramit<skt.paramita.

く　ゆ

28.k61m5n:表 示"深",在 這 裏封鷹於漢語 的"淵",該 文献 中k61miin的 回 鵤

文字1被 漏 爲.

29.dyan:"禅 定"可 能是誤 爲,因 為 在漢 文中與之封癒的漢字是"陀 羅尼",而

　　の"陀 羅 尼"在 回鵤文獄 中用t
ami～dami"究"<skt.dhani來 表 示.

34.uluγapek9:封 鷹 干漢文 的"大 捨".apek9是upek9<skt.upekSa的 誤 爲.

唯 識説十一善心所 中的一個,是 指能使人遠離憎沈 ・遠離揮墨,庭 於平等 ・平安
く　わ

状 態 的 作 用.

36.praty・a・paramit:封 鷹 干 漢 文 的"般 若 波 羅 蜜"(praty-a<skt.prajfia"般 若 ・

ぼお

智 慧",paramit<skt.paramita"波 羅 蜜"),表 示"智 慧 的 完 成 ・完 全 的 智 慧".

37.kδg血rd猶:可 能 是kignrda乙i"入"的 誤 爲.封 鷹 的 例 子 見 於 回 鵤 文 《維 摩 詰

所 説 輕 》中:alqunomy(a)rl(i')γ 卜larti'nutm]rgyegad血9tetir:uluγadgU6【gli]uluγ

y(a)rl①qanこu障k6ng田 一kakig】tirda6itetir:``罧 纒 之 上,入 大 慈 悲".

39.aγilfq:封 鷹 子 漢 文 的"藏",表 示"庫 ・集 結 ・教 導",即 安 慧 所 説 的 一 切 雑

く　の

染 法 的 種 子 的 住 慮.此 虞,回 鵤 文 字1被 漏 爲.

44.saqinγafi's6z・ltigglibolγyuluq・suz:封 鷹 干 漢 文 的"不 可 思 議",在 蘭 州 本 回

鵤 文 《八 十 華 嚴 ・十 無 壷 藏 品 》中 則 以saqinγuluqs'izs6z-lagU!Uksiz形 式 出 現.

編集者注:本 稿編集中,新 発見 『八十華厳』のうち本稿では取 り上げなかった巻21《 十無

尽蔵品》の訳注が『敦:煙研究』誌上に発表された[楊 富学 ・阿依達爾 米爾未馬力「回鵤

文 《華厳経 ・十無尽蔵品》写本残巻研究jl敦 煙研究』2007-2,PP.74-81,一1pl].本 稿 と

併せて参照されたい.

(25)のe6κ ε躍砂ρκcκ瞬C濯06αp恥JIeH班Hrpaπ1969,p.314.

(26)PeterZieme,V肋 α1αゐか伽'r4θ ∫α∫砒rα(=BerlinerTurfan重exteXX),81epols,2000,S.193.

(27)『 佛 教 語 大 辞 典 』,第605頁.

(28)『 佛 教 語 大 辞 典 』,第ll16頁.

(29>『 佛 教 語 大 僻 典 』,第883頁.

(50)



五 詞塵集
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